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t valódiság jeléül minden 
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smeretteijeaztő hetilap, ed­
it izmüvelődésnék, ma azon­

ban« m nélkutSzhetetien haritja a 
-zigorubb kritikát iá kiálló 

• a yelegebb külföldi lapok 
p. . versenyző művészi kivitelű 

■ i. szellemi kincsé avatják mm- 
a számat.

9ijf Előfizetéseket elfogad 
n!ndenha/ai könyvkereskedés.

la Kepes Családi 
sten, IV. kér., papnövelde-

1886, X Vili. évfolyam.
Előhxe tewi arak :

Helyben pó*t<ín küldve. 
Bgy évre ... .10 frt—kr.
Fél évre .... 5 ,, —»
Negyed évre . . * ,,50 w

Egye* tzavi S kr.
A lap asellemi részét Illető min­
den köslemény ; Nagy-hAtvan- 
ateza 1564. szám. Dusoezky
ház a sserkeaxíöséiibf bórmentve 

kflldenddi

Előfizethetni helyben 
T8U3QDI X. (LAJOS óa IfJ. 
OS ÁT H Y KAROLY könyv- 
keraskeaéeében és a tiadohiva- 
tólban KüTASI IMRE könyv­
nyomdájában sa postghlvatalok 

utján:

)sütörtök, deczember 23.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAIT HÍRLAP.
\ de breeze ui es vidéki „Ittggetlensegi part“ közlönye.

Migjelen u»ponkint» géniek és vasárnap kivételével.
—................................... '■

Hirdetési díj
Négy hasábos petit sorért 6 kr 
Nagyobb terjedelmű s tőbbssör 
hirdetések alku as érint a 1 eg 
olosóbb árért vétetnek fel 
Bélyegdij minden különbelkU- 

tisért 80 kr.

„Nyiltér“-hen megjelenő Mile, 
móny minden petit sora 80 kr-

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv-
nyomdájában, valamintZlOHBK-
MAN H. kösv. irodájában Is,

Név nélkül vsgybérmentetieaűl 
beküldött késiratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéxir&tek Ti**xaatm 
adatnak.

. * keleti kérdés Konstantiuápolynáb ha Anglia szükségét látja ennek, nem kér-,rökország szövetségese. Két okból: mert
Két tÜZ kÖZOtt. v k d5dik 8 Bérükén végződik. dez seukit, nem bánja Európát. így tön * ezt saját érdeke tiltja és mert Angolor-

Törökország világbirodalom volt. A | yurd összetartott, nem enged-! Dizraeli Cziprussal s Gladstone Egyptom- * szág nem tűri.____________________________
szultáné a legnagyobb hatalomnak tarta-1 ^ ^ oroszt Konstantinápolyba, mióta Eu-j mai Európát mellőzték, ugyanezt Salisbu- - — Országgyűlés. A főrendiház ülése
lőtt a föld kerekségén. De hamar Lónakettészakadt, Németország és Fran- iry is megteheti. Vigyázzon a porta magá-^ecz. 22-en.
lett, de nagyon lehanyatlott. Es ennek a I Cziaország versenyeznek Oroszország szö-|ra s ne kövessen muszka politikát, 
szultánok magok az okai- Ozmán unokái^ ,» g megegyeznek abban, hogy ne- rossz vége lesz. így inti a Morning 

csatázni nem tudnak, sem kormányoz- | ^k keiet közömbös. \ a török pasákat.
\ íj.bv i*a& uvár vacrv masra is meg* í T. , .i VioiZnl A czár is érthet belőle, ha

sem
ni. A török császár vagy maga is meg 
vesztegethető, vagy miniszterei és

, j Konstantinápolyi el lehet érni hajón 
vesztegethető, vagy miniszterei és udvar- $ 3zey)a8ztopolból, szárazon Bulgárián ke- 
uagyjai pénzért kaphatók a“nakx® | resztül. Itt fekszik a bolgár kérdés euró­

akar.
bábo-

ra csinálnak politikát, ki többet ád. így 
a legnagyobb birodalomnak is tönkre kell 
menni, s bizony nem a török szultánok s 
& konstantinápolyi pasák és efendik érde­
me, hogy még áll Törökország. Érdeme a 
jóravaló népnek s harczias erényeinek s 
annak, hogy tizenkét millió török ól Kis- 
Ázsiában és Konstantinápoly körül, eze- *■

pai jelentősége, nekünk pedig még más 
két okból is fontos, egy a Duna miatt, 
második, hogy ne vétessünk körül Orosz­
országtól.

Fraucziaország feladta Európát. 
Németország feladta Bulgáriát. 
Törökország feladta maga magát. A 

.» eze' • szultán a czár kegyében s a porta a czár 
két a rossz kormányzat ki nem irthatja, | zgebébeu vaü. 
hanem a hódított tartományokat elvesz i - j,. vddj meg Bulgáriát 1
sorra s elvesztheti valamennyit, mig u -1 védi meg Konstantinápolyi ?
végre Konstantinápolyi sem lesz pes « Bulgáriát senki, ha Ausztria-Magyar-
megtartani. ország nem

Sőt már el is vesztette volna a szül- |
tán fővárosát is, kertjeit és palotáit, ha 

ki irigy féltékeny

—0- j műi. M-cu. A nap jelentőséges eseménye, 
mert: hogy gr. Széchenyi miniszter benyújtotta 
p0gt I lemondását. A főrendiházi biiottságbaa történt 

6 felszólalások és S z 1 á v y József koronaőr 
nagyszabású beszéde idézték éló a le­
mondást.

A főrendiház bizottságának jelentése, 
mely bizottságban csak Haynald elnök szava­
zata mentette meg a kormányt a leszavazástól 
ezeket mondja a kereskedelmi palota építés, 
ről szóló törvény javaslatról:

„A tisztelettel alulírott bizottság, figye­
lemmel az előadott indokokra, valamint a kép­
viselőház szakbizottságának tüzetes vizsgálata

A czár is érthet belőle, ha 
Anglia nem viselhet Oroszországgal 
rut Európában, ha nincsenek szöv 
sei. Ázsiában fognak ők megverekedni, de 
éppen ezért Anglia nem engedheti a ke­
leti kérdésnek orosz értelemben megoldá­
sát, Konstantinápolyt orosz kézben. In­
kább zálogba veszi maga, s ha a szultán -------------- ------------ —a------ -- --------
Anglia foglya, úgy a török hadsereg Ang- eredményeire : az előtte fekvő törvény,avasla- 
7? ®. , ° 3 n , • . i tot a nagyméltóságu főrendiháznak elfoga-: ha hadserege. Csak ugy,^ mint Egyptom-, dágra ajanjja ugyan: azonban nem mulaszt- 
ban. S elóg megszállni Konstantinápolyt s j batja el kifejezést adni ama nézetéiek, hogy 
a Dardanellákat, elég az angol fiótta, ide | a szóban forgó aránytalan mérvű tulkiadáaok- 
hadsereg nem kell, Törökországot Angliainak at. minisztérium részéről való 
nem nkkunália |b ej elöntések kelletinél későbbre halasz-
uem P •’ ‘ Itatott, s hogy az itt szóban lévőhöz hasonló

j_.uiftc.Ji.»» ,____ __________ ov— Dz az egyik tűz. ? átlépéséi a köitségvetésileg meghatározott
uem A másik az északi fény, mely vórvö- | tételekuek : a törvényhozás bntgetbeli

lu s 'sää as SU i sfSÄÄS'i.
6 6 8. i b,TMíU -U*m. ^

ns.

az angol nem volna, ki irigy leHeaeny- KOzép.lengereu. |s minuen czar loiyiaua : ^ f "T főrendek tegnapi ülésükön
Béggel Őrködik felette. A keleti kér Anglia hajóhada megjelent Konstan-1 llui l"sd Sándor, Miklós, II-i S* í a javaslatot,
központja Konstantinápoly. Az a keleti ra- , 1807-ben, 18.^4-ben és 1877- 1 most készül neki Ill ik Sándor, város vá- ^ Ez ülésnek rendkívüli fontosságot és je-

Császárok székhelye 1556 esztendőn * 3 . politika uem engedte, hogy j ros után, ország ország után elvesztek e; ientőséget ad Szlávy József ellenzéki
■' nmUors2 lenien Törökország helyére, j háborúkban s a török nagy hatalom meg- > felszólalása, melylyel élnéUWkormány

Oroszország lepjen íoro kői szag ueiymo | octrabhóni a kri- ^ egész pénzügyi gazdálkodását. Szlávy a javas-iDugu. . Fentartotta a birodalmat, mert nem tu- i semmisült. A kazám és asztrakhám, a kn * A
vannak, mivé válik ? De hisz még vasú a ■ mkgt ^uitani helyébe. Anglia Török- j uu, _____ „
sem kötik össze a világgal s a török tar-1 ^ barátja, de nem a szultán vagy a 5 vár a török szultánokra, ha az oroszok ^ á n yä t aniak a tiszteletnek, 
tományokkal. A török kormányzat igazán, ^kd ezek gt gyűlölik, mert parancsol- j győznek, vagy pedig a mingróliai hercze- 
a legutolsó. _ , _ J gat és’ pénzt uem igen ad; a czár jótó-igéké. Az ozmán dinasztia tagjaira mg

1556 esztendőn 
át folytonosan. Két világrész sarkán és 
két tenger szorosán. Ha más uralkodói

Oroszország vállalkozik, hogy a keletl \ kouyabb. Csak angolok és oroszok tudnak 
császárságot helyreállítja a török j keleti kormányokkal és népekkel bánni,
ság helyébe. Csakhogy ez nem lesz }'0 Ezért Konstantinápolyban csak angol és 
görög keleti, hanem szláv keleti csász r-, orQgz bef0tyá,s versenyeznek, egyszer egyik 
ság. Ezen politikában van eszme és am-i másszor másik,
biczió. Audrássy azt állítja, hogy k""hű-5
teilen, hogy Oroszország Konstantinápolyt 
meghódíthatja, de meg nem tarthatja.
Minden orosz az ellenkezőről van meggy 
ződve, az orosz czár és udvar lakását Kons­
tantinápolyba tenné át azonnal, s az orosz 
birodalom egész súlya oda esnék. A Dar-
danellák, az orosz folyamok — kDzlukx a L ,/siába 
Duna - lefolyása lenne s Európa egész s Ázsiába,
kelete Trieszttől Stettinig határt szabva, 
Oroszországot képezné. Ez a pánszlávizmus 
törekvése. A magyarok egy sziget e nép- 

tengerben.

A porta miudeniktől fél. A czár ve­
szedelmes ellenség, az indiai császárné ve­
szedelmes barátnő. Oroszország leverte sok­
szor Törökországot és kirabolta, Anglia 
megölelte s kifosztotta. Háború nélkül el­
vette Cziprust és Egyptomot és Szuezt 

hogy biztosítsa hajóinak az utat 
Ausztráliába, ugyanezen ezólórt

I__ nehogy Oroszországnak utat nyisson
képes Anglia elfoglalni a Dardanellákat

....................... szultánra
ekkor. S

s magat Ksustanliuápolyt. A 
Tevtik pasa khedive sorsa vár

A »DEBRECZEIG TiRCZÁJA-

k vak leánya,
tőrét

van vagy 14 férfi — az orosz penzió ta­
lán nem is lenne rossz csere, mert bizony 
nem irigylendő sors háremfogolynak lenni 
előbb s azután őrült szultánná előléptetni 
s orgyilkosok közt halni meg.

Érthető dolog, hogy Abdul Hamid 
nem igen látja szívesen Nelidoff és AV hite 
urakat, kiknek tanácsai homlokegyenest el­
lenkeznek egymással s mindenik csupa jó­
akaratból erőszakkal fenyegetődzik. A por­
ta habozik, a szultán kótszinüsködik. Ez 
keleti szokás, de nem ül fel neki senki. 
Jtóvegre, ha a keleti kérdés akuttá lesz, 

portának választani kell Anglia és Orosz­
ország között.

Nem kétkedünk benne, hogy Angliát 
fogja választani. Oroszország nem lehet Tö-

, ,, ,, , , „„„„„ * latban hiányát látja a kellő a 1 a-
a khivai es bokharai khaaok sors :p0SSagnak és gondosságnak, ki-

var a török szultánokra, ha az oroszok' - ’
melylyel a miniszter a törv ény- 
hozás iránt tartoznék. S az egész­
nek jellemzésére (sokáig kereste a szót, hogy 
sértő ne legyen) azt hozta fel, hogy bizo­
nyos könnyűségre mutat. Utalt 
arra, hogy ez a könnyűség az egész állam- 
gazdálkodast uralja most, e ha sokáig eltart, 
odaviszi az országot, hogy ha majd a 
monarchia hivatva lesz becsü­
letét, talán integritását is meg­
védeni, akkor az európai pénz­
piaca, m elym őst még kézség- 
esen ál lre udelkezéséreelzár- 
kózikelöle, vagylegalább is tart­
ózkodó lesz. Ennek a könnyű gazdálkodásnak 
akarja idejekorán elejét venni, mikor e 
törvényjavaslatot nem fogadja el.

Széchenyi Pál gróf miniszter védte eljá­
rását s kérte a főrendeket, hogy fogadják el 
a pénzügyi bizottság javaslatát, mely szintén 
elég sújtó a miniszterre nézve.

G h y c z y Kálmán fóleg a javaslatpéaz- 
ügyi oldalát vette éles bírálat alá, mig Zichy

körűi is ka-

(Fianczia regeny.)
(32 közlemény.)

A férfi nem válaszolt, de övében 
kereste, melyet azonban nem talált.

__ Hát kedves Mehboeus,— szólt a tun
dér egy száraz magas áiczáshoz, k'!1"a
szürke haja elárulja korodat s az áicza sla t 
is Kacsintani látszol: mit keresesz itt t

— Oh te kiváncsi tündér ! ... fan ni
zonv farkasra leskelódőm.

' _ Vigyázz magadia. A farkas bizalmat­
lan Meg magad esel a verembe Eperuou her­
cege 1 Az ég vezéreljen, hogy meg eléggé ko 
ráu visszaérkezzél Guyeunebe.

Meliboeus ravaszabb diplomatabolt,sem­
hogy észrevetesse, hogy fölismerték, s egye­
nesen az ajtó fe:é tartott hogy a tolakodó 
előtt elzárja az utat, a nélkül hogy a tünde.- 
uek válaszolt volna.

Helyette a másik szólalt meg :
__ Hatalmas varázsnö, csak vidd hűsége­

sén szerepedet s jelentsd meg uradnak, hogy 
éu nem rettegek tóle a ottt ahol lakik a Les- 
sieui házban lőporral vettetem föl vagy akar 
a Louvreban metszem hasát föl; választhat
tetszése szerint. .

— Szép, szép, kedves Daphnia 1 — vá­
laszolt a tündér ; csak hasznaid föl inkább lá­
baidnak gyorsaságát, hogy korán barátaidhoz 
érkezzél kedves Mayenne herczeg.

De ki ez az átkozott varázslónő t — ki- 
élta egy másik pásztor boszusan. — No de 
mindjárt megtudjuk. Hegy kém vagy e vagy 
böBnó, meglátjuk.

Ugyanabban a pillanatban 
rolta a tündér derekát.

__ Ah, ön nagyon udvarias, Ballegarde
herczeg: — szólt a tündér, vesszejével kön­
nyeden rásuhint a pásztorrá.

Miután mindnyájunkat ismerni látszol 
szép tündér, ihó, hogy mi is tudjuk «hetedet 
és hogy mit keresesz itt közöUuuK.

— Édes istenem, hiszen én soha sem 
csináltam az eféiéoöl titkot, — válaszolt
tündér. „ ,

De úgy látazik nemss Bjuhion herczeg
öa nagyon löl vau he.üive. Szolgálnátok talán 
üditőűi ezukroi narancsukat ? *

A pásztorok uiegbcrzadtak. i
— Utoljára véruugoen kell a bálokban 

is megjelennünk, — mormogá Msyenne her-
czeg. — ...... I

A filorenczi zsidók gyémántok araa erű- ;
most adja« el méreg adagaUat, jegybe meg 
Epernon herczeg. í

Le az aiczákkai, s rántsunk kardot. jj
kiálta Ne vers herczeg.

Köszönjük a narancs szeleteket 1 —
Bellegarde.

Ép e pillanatban egy törpe egy nagy 
tálezáu ezukros narancsazeieteket hozott be.

Bouillon herczeg vadul ragadta meg a 
tündérnek a karját.

Átkozott varázslónő, te magad eszel elő­
ször e narancs szeletekből, melyeket oly szíve­
sen kínálsz nekünk.

A tündér vállat voet.
— Önök félnek édesezni ? Úgy látszik 

bátrabbak, midőn Sedauban a biztos falaik közt 
mulatnak.

Nemde? _
A Iterczeg kivette a fcálczát a törpe ke­

zéből s odatartotta a tündér elé, ki vonakodás 
nélkül vett egy szelet narancsot el.

— Ejh uraim, legyünk lovagiaaak ! Szólt 
a tömegből egy fiatal pásztor.

_ Astarothra! — válaszolt a tündér,
alig hittem, hogy itt a farkasra ieskódók közt, 
nemes lovagot is találok1 No de ne búsuljon 
Guise ur, a királynő nem fogja megtudni, mily 
társaságban találtam itt önt.

E pillanatban vitte a tündér & narancs 
szele et ajkaihoz, de ekkor a legkisebb pásztor 
ugrott ele.

— Asszonyom, én soha sem logom eng­
edni hogy egy nőt társaim bántalmazzanak, 
Bán'it itdjen is álezája, kegyed szabad érmé­
nél, a merre tetszik, akadály nélkül.

— Ön, ebben a hangban felismertem a 
re.teuhetlen herczeget, ki régeas akar lennt, 
szolt a tündér.

E szóra, mely mint valami bomba hullott 
a nemesek közzé, mindenki megijed, csak 
Condé berczegre nem tett semmifele benyo­
mást.

— Szerénytelen tündér, — szóit — én 
elfogadom kellemes jóslatát s nem vetem meg 
narancsát; először is eu eszek egy sztle.et 
belőle.

Daczára barátai ellenzésének, lenyelte a
kínált nyalánkságot. ,

— Engem ne féltsetek, barátaim. A sze­
rencse a bátraknak szokott kedvezni. E del­
nőnek pedig engedjetek utat, hogy távozhas- 
sék körünkből. Epernon lovag engedje ót, hald 
tudassa vele, hogy én nem lázadó, hanem 
iteiób ró vagyok s hogy nem fogok késlekedni 
öt zsarnoksága miatt kérdőre vonni.

Urganie tündér tiszteletteljesen hajlott a 
herczeg előtt meg s egyenesen a kabinet aj­
tója felé tartott. De a ravasz Epernon herczeg 
nem akarta, hogy a nő könnyeden kisikoljér 
körme közül s egy karos gyertya tartót fölkap­
ván, hogy azzal az álczosnó elÓtt megvilágítsa

az utat, e közben tettetett ügyetlenséggel oly 
közel tattá a lángot az álezáboz, hogy annak 
csipkéjébe belekapott.

A gondolatnál gyorsabban rántá le a uó 
bársonyálezáját s a pásztorok ancrei órgrófnét 
ismerték benne föl.

— Galigia Leonora í kiálta föl Condé 
herczeg.

— Testestől — lélkestól herczeg — vá­
laszolt a nő, láb Aval az égő álezát eltakarva, 
ö az a ki herczegségednek ma este föl akart* 
szolgálatát ajánlani.

— Condé herczeg megvan mérgezve ! — 
kiált föl Mayenne bg halálsápadtan.

— Őrgrófnő 1 —kegyed foglyunk, — szólt 
Boullon herczeg.

— Azonnal orvost kell hivatnunk, — 
jegyzé meg Bellegarde.

_ Ha férfival volna ügyünk, — szólt 
Nevers bg, — én sarkammal tipornám össze. 

Az őrgróf nő megvetöleg mosolygott.
__ Tehát önök egyetlen narancsszelettől

magrémültek uraim 1 Ne féljenek, én nem va­
gyok méregkeverő. Kiket a Bastillebs lehet 
záratni, azokat az árulókat nem szokás meg­
mérgezni.

— Itt nine ennek árulók, asszonyom ! — 
fakadt ki hevesen Epernon herczeg.

— Én minek sem örü ők inkább, mint 
ha öa szavainak hitelt adhatok, válaszolt 
Leonóra. — És hogy jó indulatomról a her- 

I czeget m»ggyózhessem, tudatom hogy a király- 
\ ma oly jó kedvében van hogy mindnyájuk 
; óhaját teljesi’endi. Kérjenek tőle kormányzö- 
í sági állást, államtanácsi elnökséget, fövezérsé- 
j get stb. mindent meg fog adni.
I Ámulat és kétség látszott a pásztorok 
: arczán, de mindenik hallgatott.
1 Cáüdé herczeg köz bedet, az órgróíuöhös;



DEBEE C ZEN,

Nándor gróf égiszén a Szlávy álláspontjára 
helyezkedve érvelt a javaslat ellen. Mindkét- 
tónük Tisza Kálmán miniszterelnök vá­
laszolt természetesen védelmébe véve a javas­
latot. , ,

Ezután a főrendek többsége a javaslatot 
általánosságban elfogadta.

A tárgyalás után Széchenyi miniszter 
azonnal távozott, eldob azonban még azt tu-! 
daita Tisza miniszterein ökael, hogy be-, 
nyu jtja lemondását.

A minisztertanács ez ügyben tegnap este 
ült össze. ______ ______ __

= A népfelkelésről szóló törvény rész­
ben való végrehajtása czéljából a honvédelmi 
m niszter elrendelte, hogy az 1868. évben szü­
letett vagyis jelenleg 19 eves ifjak, a kik az 
1887. évre nézve az idézett törvény értelmé­
ben az első osztálybeli népfelkelésrekötelesek 
első korosztályát kepezik, azonnal összeiras- 
sanak. E czélból tartoznak az anyakönyvvezető 
lelkészek az 1868. évben a községben esetleg 
a lelkészet! hatóságuk alá tartozó községek­
ben született férfinembeli egyénektől, kik a 
következő 1887. évben 19. életévöket betöltik, 
vagv betöltenek — tehát az elhaltakról is 
az anyakönyvi kivonatokat községenkínt külön- 
küiön pontosan kiírni és ezúttal kivételesen 
jövő évi január 15-ig az illető községi elöl­
járóságnak átadni. Az elöljáróságok kötelesek 
ezen összeírást két példáayban elkészítem, és 
az átvizsgált, esetleg kiigazított és azután a 
községben kellőleg kihirdetett ezen községi 
összeírások egyik példányát az illetékes hon- 
védzászlóalj parancsnokságához, mint neptel- 
kelési járási parancsnokságához ezúttal kive- 
telesen jövő évi február 28-áig megküldeni._

— A bolgár események. Szóba, aecz.
21. Azt beszélik, hogy a volt szófiai rendőr- 
biztos és orosz izgató: Bajczov, ki az utóbbi 
időben az orosz konzulátusi épületben volt 

elutazott Szomov

követ, magánkihallgatáson adta át a szultán­
nak a fehér sas-rendjelet. A kihallgatás igen 
szívélyes volt és a szultán ez alkalommal ki­
fejezést adott barátságos érzelmeinek A szerb 
követség tagjai Medsidje-rendjelekkel lettek 
kitüntetve. E hó 17-én Gruics tiszteletére a 
szultán diszebédet adott; másnap a követ el­
utazott.
“ = külföldi hlrekTimrk á c s y Mi­
hály New-Yorkból karácsony első napján in­
dul vissza Európába. -Mii á n szerb ki­
rály a feher sas-rend nagykeresztjét adoma 
nyozta gróf Khevenhüller belgrádi volt köve­
tünknek s tiszteletére bucsulakomat adott a 
palotában. — J a c o b i n í b í b o r n o k 
nápai államtitkár már annyira fölgyógyult, 
hogy kihallgatásra mehetett a pápához. — 
Bukarestben közelebb Majsesku 
Konstantin egyetemi hallgató a kávéházban 
nagy hangon szidta a magyarokat, mire a 
Nagyváradról való Aranyosy-Paskucz Gyű a 
erélyesen rendre utasította ; párbaj lelt belőle 
8 ez Mojsesku halálával végződött. — Bé- 
k ü 1 é k e i y 1 é P é s történt a Vatikán 
és a Quiriuál közt; a pápa utasította a ke­
leti misszionáriusokat, hogy fogadjak rangjá­
hoz méltón az olasz trónörököst, ki keleti 
útja alkalmából jelentékeny adományokat szánt 
ottani egyházi és iskolai czélokra. K a" 
der, az arab csoda-doktor, nem gyógyít­
hatja többé Genuában a szembetegeket; nincs 
diplomája s ezért a hatóság megtiltotta a to­
vábbi működését.

Lgagyelomdgi emlékek.
i.

A macskazene.
Forró testvéri szeretettel, lángoló lelke- 

cooen az uluaí- sedéssel várták ős Krakóban a budapesti egye-
slrejtve, a tegnap elutazót: Szomov orosz jj ^ ifjúságának küldöttségét. Dec*. 11-éu 
[onzulátnsi hivatalnok máihás kocsiján egy i gzombatou ^ u Krakó város sziue-java kivo- 
ádába bújva menekült a városból. . | nult a hatalmas vasúti indóbázhoz. Krakó leg-

Pária, decz. 21. A mingréliai, leál) - {ehér ruhába voltak öltözve, ke- 
herczeg jelöltsége, úgy látszik, mindiakabb | bétákkal, koszorúkkal, úgy, hogy
részit komolyságából. Francziaoiszágban min-1 akgor a pertti ifjak megérkeznek, a nóta 
leneseire szívesebben látnák a mmgreliai ner- ^ jártak volna a rózsában.* Az
zeget a bolgár trónon, mint Koburg hercze-1 egyetem” ifju,ég| e délezeg, erőteljes nép, sor­

falat képezett, mindannyinak mailén magyar 
kokárda pompázott. A vonat badübörgött, de 
a várva várt vendégeket nem hozta meg. Csak­
hamar kiderült, hogy mi volt ennek oka: Kra-

nek csak éjfél után lett vege. A kedélyes len­
gyel fiuk vállaikra vettek bennünket s úgy 
vittek szállásunk felé. Egyszer csak észre ve­
szem, hogy az ifjúság nagy tömege hátra ma­
rad, engem pedig gyors léptekkel visznek előre. 
Nem sejtettem semmit. De midőn 2 — 300 mé- 
ternyivel megelőztük a tömeget, hátam mögött, 
egy palota előtt, óriási fütyöiést, lármázá-t, 
ablak csőrrenést hallok. Ot: lakott a poigái- 
mester ur, ann ak szólt ez a megtiszteltetés. 
Minket azért vittek előre, hogyha a rendőr­
ség netalán elfogatásokat eszközölne, valahogy 
a kfzébe ne kerüljünk, mert akkor ránk fog­
hatták volna, hogy mi kezdeményeztük a macs­
kazenét. A rendőrség azonban tiszteletteljes 
távolból hallgatta a macskazene lefolyását, de 
megállására nem tett lépéseket.

Van a dolognak különben igen komikus 
oldala is. Krakó város tanácsa nevezetesen 
megígérte az ifjúságnak, hogy ha magyaros 
érkeznek a Báthory-ünnepélyre, 500 ltot b>- 
caát az ifjúság rendelkezésére a fogadtatás! 
és ellátási költségekre. A polgármester, midőn 
a pestieket Ruttkáról sikerült visszatérítenie 
bizonyára arra is számított, hogy igy 500 irtot 
is megkímél. A mi megérkeztünkkel azonban 
e számítása dugába dőlt, mert a macska-zenét 
követő reggelen az egyetemi ifjúság rendezői 
elmentek a polgármesterhez, hogy itt vannak 
a mag yarok, elő azzal a megígért 500 írttal 1

És a polgármester : azonnal kiutalványoz­
ta a pénzt.

Szlachtowszky polgármester különben any- 
nyira kompromittálta magát, hogy a remélt 
kitüntetés helyett kénytelen lesz lemondani, a 
közvélemény úgy ellene zudult. Egész Krakó 
örült a macska-zenének, melyet számára az 
if uság rögtönzött. A lengyel fiuk azonban meg­
ígérték, hogy e macska-zene csak bevezetés 
volt, majd, ha nem leszünk ott, akkor jő csak 
a valódi macska-zene, de a mi jelenlétünkben 
nem akartak nagy botrányt csinálni.

A lengyelek nagy súlyt fektetnek a ma­
gyar nemzet barátságára, s attól tartottak, 
hogy a Szlachtowszky eljárása a magyarokat 

} elfogja idegeníteni tüiük. Mi persze megnyug­
rattuk őket, hogy ez nem fog bekövetkezni, 

hisz ók nem hibásak, s a macska zene által, 
melyet azonnal megsürgönyöztem Pestre, meg

kői püspök, hogy a lengyel ifjúság az u. n. 
„krakói menyegző“ czimü társas tánezot bemu­
tathassa a magyaroknak.

Gyönvőrü közönség gyűlt a kaszinó ter­
mébe. Nők' férfiak (ez utóbbiak közül többen 
lengyel nemzeti ruhában) nagy számmal voltak 
jelen a alkalmam nyílt Krakónak legszebb höl­
gyeit láthatni. Én, mint az aestetikának egyik 
légbuzgóbb hive, a női szépségnek mindig cso- 
dálója voltam s ezen érzékemet — ezen mu­
latság alkalmával — teljesen érvényesíthettem. 
A lengyel nők többnyire középtermetüek, in­
kább szőkék, mint barnák (noha barna szép­
ségeket is nagy számmal láttam köztük), sze­
meik tekintete nyílt, őszinte, — arczkifejezé- 
sük mélázó, hajzatuk gazdag redőzetben foly 

; alá, s arezukon ha,vány piros rózsák virulnak. 
Hideg északnak e kedves virágait kecs és kel­
lem jellemzik, a mit „chik“-nek mondanak, az 
mind megtalálható bent ük.

A „krakói menyegző“ nem egyéb, mint 
társas-táncz, vagy talán jobban mondva: tár­
sas játék. Élénken emlékeztet azon régi ma­
gyar társas-tánezokra melyeket Jókai több re­
gényében leir. Sajnos, hogy az ilyenfélék már 
minálnnk régen kimentek a divatból, elfoglal­
ták helyüket a szilaj ugrándozások, a fr&nczia 
négyesek, unalmas füzértánezok, — no meg 
Debrecz-nben az u. n. „magyar keringő.* (E 
közös-ügyes lábmozgatási szaporitmányok test- 
ficzamité, ízléstelen keveréke !)

A „krakói menyegzőt* lengyelnépjel- 
mezben tánczolták. Oly festői e viselet, hogy 
mellette a frakk és pines még csúnyábbá vá­
lik. Táuczosok és tánezosnók szalagokkal vol­
tak ékítve, — még pedig magyar szinü sza­
lagokkal. A férfiak, sőt a nők is, sarkantyút

______ o kötöttek fel, mely a zene ütemét szabályozta.
bevezetés A testhez álló ruha, mely közeli rokonságban 

áll a magyar ruhával, a különben is délezeg 
termetek szépségét még inkább kiemelte. OXy 
tündéri volt e látvány, hogy napkelet bübájo s 
regéit jutatta eszembe!

A társas-tánezot az nyitotta meg, hogy a 
vőfély (mert szerepelnek beane vőfély, nyo- 
szolyó-lányok, vőlegény, menyasszony stb.) en- 
gedelmet kért a kaszinó elnökétől arra, hogy 
a krakói menyegzőt bemutathassák, annál in- 

jkább, mert itt vannak a magyar testvérek, a

get. Semmi esetre sem óhajtják azo tan, hogy 
az ügy a tavaszig elhúzódjék.

Pária, decz. 21. A bolgár küldött­
ségnek itt azt a tanácsot fogják adni, hogy ___  ___ _
az általános béke érdekében igyekezzenek»£pmvYros‘polgármestere, Szlachtowszky teri- 
Oroszországgai minél előbb kiegyezésrei jutnil! ^ vis3za a pesti ifjakat egy hamis tartalmú 

P á r i s, deczember 2L A Republi^uel^ir^ta^ mm határozottan hazugság volt az,
Francaisnek j e 1 e n 11 k Konstantináp.lyLol . g o lo
0.oszország biztos tudomást szerzett róia, 
hogv Kofcurg herczeg jelöltségének eszméjét 
Andrássy adta a bolgár küldöttségnek. Mint­
hogy Pétervárott azt hiszik, hogy Andrássy 
gróf még mindig nagy befolyást gyakorol az 
osztrák-magyar kormányra, a két állam közti

hogy a lengyel határon, a magyarországi ko 
lera miatt, mely már különben régen elmúlt, 
vesztegzár van.

A polgármester kvalifikáihatatian eljárása 
navy ingerültséget és nagy lehangoltságot kel­
tett. — „Hát már a magyaroknak — mondák 
a lengyelek — meg se szabad bennünket iá- 

Ilógatni?“ — Szép lengyel nók szeméből fáj- 
A bolgár küldöttségnek mindenfelől azt |^olnTri tHnnv„ „„-»ett. Koszorúikat azzal áz-

- torolták a sérelmet, melyet a tapintatlan poi-1 kik még ezt nem látták. Az elnök ezen enge- 
j gármester okozott. | délyt természetesen örömmel megadta. Azután
f A budapesti lapok azt Írták, hygy a len-4 előlép a részeges kantor s humoros, konyha- 
? gyei lapok igen keveset foglalkoztak a Bát-1 latinsággal kevert beszédet tart a lakodalmi 
'£ hory-üunepélylyel. Ez sem áll. Volt alkalmam ; néphez. Előkerül a lengyel zsidó is, a ki 
I Uj-Sandeczen olvashatni a „Nowa Rtforma“ j wutkival kínálja meg a kaszinó elnökét, ki 
■’czimü krakói lapot, mely részletesen leírja az|egy poharat ki is űrit.
I ünnepélyt, melegen szóivá rólnnk, magyarok-1 Ezután a táuczoló párok lépnek elő. —
I ról, s oly éles támadást intézett a krakói poi- ? Mindea tánezos elénekel egy rövidke dalt, 

gármester ellen, h^gy \ erhovay se irta volna j melyekben minket magyarokat üdvözöltek, 
r meg különbül. I hogy miként jöttünk át a Kárpátokon, melye-
^ II. 1 ken túl Árpád vezér hazát szerzett a magya-

„ íróknak A rokonszenvnek és őszinte szeretet-„A krakói msnysg'zo. 1 |nek oly nyilatkozata volt ez, melyet megértet-

iszony még feszültebbé vált. ^ ^ ^ > __^
A bolgár küldöttségnek mindenfelől azt! da?om 'könnye pergett.^Koszorúikat azzal áz 

tanácsot adják, béküljön ki Oroszországgal.) meg-
Csak az a baj, hogy a kibékülés részleteire 
senki sem nyilatkozik. Már pjdig az, a mit 
Oroszország akar, a feltétlen meghódolás. — 
Végre ezt is meglehetne tenni, ha a meghó­
dolás nem anarchiát jelenttne Bulgáriára s a 
berlini szerződés megsértését Európával szem 
ben. Az elsőt azonban nem akarhatják a bol­
gárok, a másikat viszont nem engedi Anglia.

A sok nyugtalanító tünet közt említést 
érdemel az is, hogy Bulgária egyes vidékem 
nagy a forrongás a regensség már alig képes 
az orosz pénzzel szított mozgalmak kitörését 
megakadályozni.

Szerb-török barátság. Konstan­
tinápoly, decz. 21. Gruics, a volt szerb

tattá« meg.
A polgármester terve, ki bizonyára azt 

remélte, hogy e tettéért rendjeleket kap Pé- 
tsrvárról és Bécsból, még se sikerült egészen, 
— mert Balogh Szilárd, a budapesti lengyel 
egylet tagja, és én, szerencsésen, minden fel­
tartóztatás nélkül, megérkeztünk Krakóba. 
Megérkezésünk nagy örömöt szült, s a lengye­
lek kettőnkkel akarták éreztetni azt a nagy 
szeretetet, melylyel nemzetünk iránt viseltet­
nek. A mennyire sajnálták a budapesti egye­
temi ifjúság viszatértét, annyira megörültek 
azon, hogy mi mégis megérkeztünk s rész tve­
hettünk a kettős nemzeti ünnepen.

Vasárnap, decz. 12 én, a színházi dísz­
előadás után, társas vacsorát tartottunk, mely-

— Asszonyom, — szólt — egyikünk sem 
áván a királynőnek kegyencznöjétői alamizsnát 
dfogadui, sem becsületünket áruba bocsátani, 
rfi csak egy urat ismerünk, és ez a fiatal 
diály, a nagy Henriknek trónörököse. Ha 
izonban kegyednek férje hajlandó lenne Olasz- 
írBzágba visszavonulni, akkor meghagyjuk ne- 
ti roppant kincseit, melyet összerabolt s az 
iltalános béke és jólét tekintetbevételével el- 
ogadjuk ajánlatát. De jót áll-e arról, hogy 
Couc ni visszavonul ?

— Talán 1 — válaszolt az őrgrófué.
Ép e pillanatban rettentő lárma hang 

sott föl a Louvren kívül. A bál rneglőn zavar­
va. Az udvaronezok zavarodva futkostak sza­
naszét, néhány delnő pedig rémülten futott be 
a kabinetbe, hol a pásztorok voltak. Az őr- 
grófnő fölhasználta a kedvező pillanatot s e. 
tűnt, mielőtt Epemen herczegnek eszébe jutott 
volna, őt visszatartani.

Mayenne herczeg gyorsan föíszakita egy 
slakszárnyat s iátá, hogy a viárkokon ki?üi 
tömérdek rengyos csőcselék hullámzott fáklyá 
kát lobogtatva, mintha megakarták volna gyúj­
tani a palotát. E féktelenkedő nép a palotá­
ból távozó fogatokat bántalmazni, kővel és 
sárral hajgálni kezdte.

A palotában nagy rémültség volt.
E zaj közepette azonban tisztán lehete 

hallani.
— Éljen Co^dé herczeg! Hadd lássuk 

öt I Az erkélyre 1 az erkelyre !
A királynő e kiabálást hallvs, halálsá­

padt lett.
Végre Condé herczeg engedett a »ép 

kiáltásainak s megjelent az erkélyen.
A királynő hívei közül csak Bassompic 

erre lopózkodott az erkélyre s éppen a 
herczeg közvetlen szomszédságában elkiáltja 
magát!

Wieliczkáról, melynek világhírű 
sóbányájában egy egész délutánt töltöttünk, 
kocsin vittek minket magyarokat Krakóba visz- 
sza lengyel barátaink. Ez decz. 14-én, kedden 
este történt. Kérdezték a kocsisoktól: tudják- 
e, kiket visznek I — Tudjuk — felelék — ma­
gyarokat! Én az első kocsin mentem, Balogh 
Szilárd pedig a másodikon. A lengyel kocsi­
sok, feltüzelve a magyar név hevétől, azon 
igyekeztek, hogy egyik a másikat megelőzze, 
igy valóságos kocsi-verseny fejlődött ki, de, 

] bár sötét volt az est, nem történt semmi baj, 
szerencsésen visstaérkeztünk Krakóba.

A többi kirándulók az esti vonattal tér­
tek vissza. Alig hogy Krakóba érkeztünk, azon­
nal táaczesteiyre vezettek bennünket, mely a 
kaszinó termében tartatott. A lengyel buzgó 
kathólikus nép és e táuczestély megtartására 
— a böjt daczára — engedélyt adott a kra-

— Éljen a királynő 1 Éljen a király !
E fölkiáltásra vészjósló, fenyegető csend 

következett. Egyetlen hang nem kiáltá föl 
Bacsompierre szavai után.

Medicis Mária az őrgrófnőhöz fordult s 
keserű gunynyal mutatoD a herczeg felé :

— íme ott van a francziák királya 1 De 
az ó országa nem fog sokáig tartani 1

Aztán magához hivatta Bassompierret 
g megparancsolta neki, hogy a Louvre ka­
puit zárassa be, a a gárdát szólítsa fegy­
verre.

E pillanatban a hullámzó tömegen két

Az agg férfi leszállóit az ócska kocsiból 
s utat csinált magának a tömegben, s a püs­
pököt kézen fogva vezette kocsijához s hábo- 
ritlanu! folytatta tovább útját. A nép IV. Hen­
rik e régi hü embere iránt kiváló tiszteletet 
tanúsított mindenkor.

Condé herczeg csakhamar visszavonult 
az erkélyről. Midőn a nagy lépcsózeten lefe­
lé haladt két férfival találkozott, kik őt tisz­
teletteljesen üdvözölték. Az elsőnek könnye­
den bóiinta felével. Ez violaszin kabátot vi­
selt. Halvány ajkáról, világos és majd be­
hízelgő, majd fenyegető szeméről a lucini

amazkocsi törekedett áthatolni. Az egyik gazdagon | püspökre lehete benne ismerni, amaz ügyes
aranyozott jármű volt s ezt sárral es kövekkel f államférfira, ki később a történelemben mint
górták meg, mig a mái-ik IV. Henrik koraoeii, \ Richelieu bibornok oly nevezetes
egyszerű bórernyővel, föltartóztatás nélkül, s I szert. A másodiknak a herczeg
bontatlanul haladt tovább. P szeritá m?g kezét

A szép, parádés kocsit végre feltartóz- Sí

tünk, a nélkül, hogy tulajdonképeu magát a 
szöveget megértettük volna !

A dal után kezdetét vette a táncz. A 
lengyelek igen ügyes tánezosok. Tánczukban 
nemcsak tűz és erély van, hanem kellem is. 
A táncznak több figurája hasonlított a mi kör­
magyarunkhoz, melyet az uralgó divat a mi 
táncztermeinkból előbb-utóbb végkép kiszorít.

A táncz végével történt azon feledhetet­
len, szivemnek végső dobbanásáig élénk emlé­
kemben élő eset, hogy a lengyel nők körbe vet­
tek bennünket s elhalmoztak illatos bokréták­
kal. Alig találtunk szavakat, hogy ezért kö- 
szönetünket kifejezzük. A lengyel nők virágai 
a szeplőtlen, az ártatlanság zománczával be­
vont testvéri szeretetet jelezték, szemünk bönye, 
mely ekkor csordult: örömnek édes könye 
volt 1

névre tett 
barátságosan

látták s a csőcselek egy halálsápadt íöpajot 
rántott le az ülésből, violaszin öltönyét nem 
nagy tiszteletben tartva.

— Te is a Concii.i cziukosa vagy, — 
kiáita egy a tömegből, — a papot karon ra-

Te is az olaszok közül való vagy 1 — 
riadt rá egy másik, arezához közeit tartva a 
fáklyát.

— Én a király pártjához tartozom, — 
válaszolt merészen a püspök és soha sem fo­
gok kezet a lázadókkal.

— Helyesen, — kiáita a másik egyszerű 
kocsiból egy szürke szakállu vézna férfi. — 
Nem jönne ön át az én kocsimba ? —- tévé 
utánna. — Bármily ócska jármű is ez, mégis 
erősebb az önénél, mert ebben háboritlanul 
távozhatik a Louvreből.

— Elfogadom meghívását Sully ur, ha 
ugyan porkolábjaim ebben meg nem akadá­
lyozlak.

Isten tartsa meg önt számunkra még 
sokáig, Sully ur 1 Ha e palotának asszonya 
önt több ízben moghivta volna a Louvreba, 
most mi nem lennénk itt, a hol vagyunk.

— Mi mindnyáj an engedelmességgel tarto­
zunk a királynőnek, hírczeg, —válaszolt a király 
elhuuytával az első valék, ki az engedelmes­
ségről tanúságot tettem. — A többinek nincs 
egyéb teendője, mint engem utánozni.

Condé herczeg redőbe vonta homlokát s 
fagyosan üdvözölve Sullyt, lefelé sietett a lép­
csőkön.

az ajtóőr a két újonnan érkezettet ama 
terembe vezette, hol Medicis Mária volt.

— Az ég még nem hagyott el egészen, 
kiáltá fői Mária, mert íme vannak jótaaács- 
adóim I

A királynő intésére az udvarhölgyek és 
udvaronezok visszavonultak.

Önkéntelenül izgatottsággal tekintett 
Mária az elhalt király tanácsosára.

nagy-e az engem környező veszély, mert én 
azt sejtem, miután ön különben nem hagyta 
volna magányát el 1

— Királynő 1 — válaszolt a kérdett — 
hiába akkor minden tanács, midőn azt nem 
kérdezik és követni nem hajlandók. Egyéb­
iránt annyit mondhatok királynőm, hogy a 
Louvre kődbe van borítva,melyen nem látni át; 
én azonban a tömegben járok-kelek, jól hal­
lok és látok s mindent tudok, amit csak fele­
séged kormánya ellen szólnak. Én az örvényt 
akartam kegyednek megmutatni . ..

— Én úazságtalan voltam ön iránt her- 
szeg, — válaszolt a királynő — és ön nagy­
lelkűen áll rajtam bosszút.

— Királynő, itt nem róla van szó ! Fi­
atal államok fiatal tanácsadókat igényelnek és 
én oly mogorva vén ember vagyok, ki talán 
képes sem lennék a régensség részére a nép 
szeretőiét megnyeri; hányszor gerjedt haragra 
ellenem az elhunyt nagy király is, ki utóljára 
mégis megölelt s bevallá, hogy nekem van

A virág! 
kónye főlszáral 
alkonyát is del

* Debrec
kőbán eleget 
hálás kőszőnetj 
uraknak, kik 
anyagi támogs 
kozók névsorá 
utazás eszméj 
tartott társas- 
db. 10 fraukoj 
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A nemzeti 
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— Ön 
renczi vag| 
Mária.

— N<j 
királynője 
gyed ezt M 
del is szá| 
ellenséget 
ancrei órg] 
herczeget.

— Hl
némelyek

igazam.
A luconi püspök keskeny ajkán most sa­

met oltasz! 
buktatám

játságos mosoly látszott. Sully észrevette ezt — Ml
s igy szólt: késedelmed

— Nemde a jó öreg sok mindent össze­ nője melle
- Éjfecseg ? . . No de beszéljünk államügyek felől

királynőm, ha úgy tetszik ? merészelnéI — Beszéljen ön nyíltan IV- Henrik ozv- —
] vegyihez, — válaszolt Medicis Mária, Nekem kintélyét a

midőn a n1 most úgy régi, mint újabb barátaim tanácsára
1 nagy szükségem van. legjobb sz 

MedtI — Jól van királynőm: akkor tehát éle-
I sen beszélek. Nos az egész erő és hatalom RítÁn hirt
I Gond é herczeg kezében van, de nem azért —
I mintha őt a nép különösen kegyelné, vagy a

ufiUU M
szólt :

— L
F parlament és a nemesség pártolná ; sem pe- ' is, püspök6 dig nem a nevének hatálya mindennek 
" oké,



uEBBECZEN.

Jb lengyel ifjúság az u. n. 
Iczimü társas tánczot bemu- 
hknak.
kőaség gyűlt a kaszinó ter­

ez utóbbiak közül többen 
iában) nagy számmal Toltak 
:it Krakónak legszebb höl- 

fmint az aestetikának egyik 
női szépségnek mindig cső­

in érzékemet — ezen mű- 
teljesen érvényesíthettem, 

[»nyíre középtermetűek, in- 
narnák (noha barna szép- 

I imái láttam köztük), sze- 
ősziate, — arczkifejezé- 

ik gazdag redózetben fuly 
vány piros rózsák virulnak. 

Ikedves virágait kscs és kel- 
|it „chik“-nek mondanak, az 

»ent ük.
snyegzó" nem egyéb, mint 
Italán jobban mondva : tár­

emlékeztet azon régi ma­
ira melyeket Jókai több re- 
[>03, hogy az ilyenfélék már 
• »etek a divatból, elfoglal- 
iiaj ugrándozások, a franczia 
|s füzértáuczok, — no meg 

D. „magyar keringő." (E 
zgatási szaporitmányok test- 
in keveréke !)

menyegzőt" lengyelnépjel- 
Oly festői e viselet, hogy 

; pines még csúnyábbá vá- 
(ánczosnók szalagokkal vol- 

pedig magyar szinü sza- 
sót a nők is, sarkantyút 

a zene ütemét szabályozta, 
pa, mely közeli rokonságban 

ával, a különben is délezeg 
f még inkább kiemelte. Oly 
vány, hogy napkelet bübájo s 

lembe.'
zot az nyitotta meg, hogy a 

repehiek beane vőfély, nyo- 
legény, menyasszony stb.) en- 

i-zmó elnökétől arra, hogy 
I t bemutathassák, annál in­
nak a magyar testvérek, a 
látták. Az elnök ezen enge- 
n örömmel megadta. Azután 

k.mtor s humoros, konyha­
beszedet tart a lakodalmi 
a l.ngyel zsidó is, a ki 

meg a kaszinó elnökét, ki 
űrit.
nézőid párok lépnek elő. — 
elénekel egy rövidke dalt, 

magyarokat üdvözöltek, 
Ink át a Kárpátokon, melye- 
|zér hazát szerzett a magya- 
szenvaek és őszinte szeretet- 
kta volt ez, melyet megértet- 
b . iniajdonképeu magát a 
(tűk volna 1

kezdetét vette a táncz. A 
igyes tánezosok. Tánczukban 

ély van, hanem kellem is. 
|igurája ha-onlitott a mi kör- 
aelyet az uralgó divat a mi 

I eíőbb-utóbb végkép kiszorít.
evei történt azon feledhetet- 
gső dobbanásáig élénk emlé- 

[ogy a lengyel nók körbe vet- 
naimoztak illatos bokréták- 

k szavakat, hogy ezért kö- 
Izzük. A lengyel nók virágai 
(ártatlanság zománczával be- 
lte‘e? jelezték, szemünk kőnye, 
Irdult: örömnek édes könye

A virágok már elhervadtak, szemem 
kénye fölszáradt, de e szép óra emléke éltem 
alkonyát is derült fénnyel vonja be !

Kosa Barna.

környező veszély, mert én 
In ön különben nem hagyta
ill

- válaszolt a kérdett — 
len tanács, midón azt nem 
pi nem hajlandók. Egyéb- 
Ibatok királynőm, hogy a 
I borítva, melyen nem látni át; 
negnen járok-kelek, jól hal- 

|ndent tudok, amit csak félé­
vién szólnak. Éa az örvényt 

b< megmntarni . . . 
pgtaUn vo tam ön iránt her- 

a királynő — és ön cagy- 
bosszut.
tt nem ró a van szó ! Fi- 

l. lanácsadókat igényelnek és 
[é ember vagyok, ki talán 

a régensség részére a nép 
^ri; hányszor gerjedt haragra 
r nagy király is, ki útdíjára 
fbevallá. hogy nekem van

|spók keskeny ajkán most sa-
ítezott. Sully észrevetta ezt

jó óreg sok mindent össze­
beszéljünk államügyek felól 
tetszik ?
ön nyíltan IV- Henrik ozv- 

Uzolt Medicis Mária. Nekem 
int újabb barátaim tanácsára 
ran.
íiráiynöm: akkor tehát éle- 
az egész erő és hatalom 

ezében van, de nem árért — 
Különösen kegyelné, vagy a 

lemesség pártolná ; sem pé­
pének hatálya mindennek

Helyi hírek.

* Debreczen-Krakó. Megbízásomnak Kra- 
kóban eleget tévén, kötelességemnek ismerem 
hálás köszönetemet nyilvánítani mindazon t. 
uraknak, kik utazásomat s a koszom elvitelét 
anyagi támogatásukkal lehetővé tették. Az ada­
kozók névsorát itt közlőm : Nagy Pál, ki az 
utazás eszméjét a Thaly Kálmán tiszteletére 
tartott társas-estély végén megpendítette, 1 
db. 10 frankos arany. (Értéke 4 írt 95 kr.). 
Gáspár Imre 5 frt, Vedrese Gyula 2 frt, Po­
lcnyi Andor 1 frt, Szabó József iparos 50 kr.,
Dr. Szikszai Szabó József 2 frt, Ember István 
1 frt, Simon Miklós 60 kr., Dragota Sándor 
50 kr., Farkas Albert 1 frt, Kómery Miklós 
50 kr., Bugykay Menyhért 50 kr., Karczag 
Vilmos 1 frt, Vértesi Arnold 2 frt, Beke Mi­
hály 1 frt, Vértesi István 1 frt, Rab László 1 
frt, N N. 50 kr., Z. L. 50 kr., Z. M. 50 kr„ 
Dr. Kemény Mór 2 írt, N. J. 50 kr., Fekete 
Sándor 1 frt, J. M. 50 kr., Mészáros Kálmán
1 frt, Baczkó Sámuel 1 frt, B. Nagy János 1 
rt, Csobán István 1 frt, Allöldy Gábor 50 kr., 
Pap György 1 frt, N. N. 50 kr., N. N. 50 kr.,
Y. 1 frt, Egy szegény zsidó 50 kr., Csiky La­
jos 1 Irt, Boros Sándor 2 frt, K. Tóth Kálmán
2 frt, Tóth László, 1 frt, Illyés Bálint 1 frt, 
Ifj. Kovács Sándor 1 frt, Y—y 10 kr. Somogyi 
Pál 1 forint, Könyves Tóth Mihály 1 frt Ifj. 
Kovács János 50 kr1 Csórián János 50 kr. — 
Valyi Nagy Gusztáv 1 frt, Nagy Gyula 50 
kr. Tóth Kálmán 1 frt, Dr. Sárváry Gyula 1 
frt Debreczeai takarékpénztár 2 frt, Jeney 
József 1 frt. Összesen 56 frt 65 kr. — Ha­
sonlóiig köszönetét kell kifejeznem H ol v ay 
Gyula nrnak, ki a Báthory István sírjára he­
lyezett koszorút igen jutányos áron bocsá­
totta rendelkezésemre. A krakói ut összes 
költsége, a koszorúval együtt 65 frt 80 krra 
ingott. Debreczen, 1886. decz. 23. K ó s a 
Barna.

* A vármegyéről. Hajdumegye közgyű­
lése szabályozta azon eljárást, melyet követni 
kell azon esetben, ha valamelyik tisztviselő 
testi vagy szellemi betegség folytán munka 
képtelenné válik. A minisztérium e szabály­
rendeletet nem hagyta jóvá, hanem pótlás ve­
geit visszaküldte, irányelvül tűzvén ki, hogy 
betegség eseten egy 6vi tartamnál több sza­
badságidő nem adüató.

* Színház. Tegnap este az előre kitűzött 
Gasparone helyett Ő r 1 e y Fiúra re- 
kedtsege miatt a Koldus diák került 
színre 0 Hiendorf szerepében Dobó 
Sándorral, mint a consortium által újonnan 
szerződött operette-buffoval. Dobó ezúttal már 
nem mint ismeretlen mutatta be magát ná­
lunk, mennyiben egy ízben a Czigány báróban 
mint Zsupán mar fellepett es habár az ő 
Zsupánja sokban hátramaradt a Molnár 
Antalé mögött, mindazonáltal már akkor lát­
tok, hogy a tehetségesebb vidéki színészeknek 
egyike. Tegnapi Olleidorflában játéka ugyan 
nem volt ment a vidékiesség némi modorossá­
gától, de ez egy kis igyekezet mellett köny- 
nyen ki lesz csiszolható. Dobónak előnye 
az, hogy élénk temperamentuma van s a mi 
operette-buffóknál ritkaság, tud énekelni és 
szép csengő bariton hanggal rendelkezik. A 
2-ik felvonásban ügyesen előadott apongya 
coupléit megismételtették. Mondanunk sem 
kell hogy Halmain é(Laura), Valentin 
(Rimanovszky), H&diy (Jan Janiczky), L o- 
csarekné (Novalszka grófné) és Lilin- 
g e r Ilona (Bronislava) a régi jók voltak. Az 
előadás a női kórus fogyatékosságát és bizony-

— Hát micsoda ? — kérdé Mária.
— Ennek egyedül negyednek az idege­

nek iránt való gyöagesége az oka. Lehet ki­
rálynőm, hogy fajnak szavaim, de én engedői­
met nyertem felségedtől ósziztén beszélhetni.
A nemzeti büszkeség föllázzadt kegyednek flo- 
renczi szolgái ellen. Még a boldogult király 
életeben előre láttam én már e veszélyt. Ha 
Conemi lezuhan piedestaljaról, jót állok ki­
rálynőm, hogy Condé herczeget mind oda 
hagyják hívei.

— Ön feledi herczeg, hogy én is Lo- 
renczi vagyok, — szolt szárazon Medicis 
Maria.

— Nem, királynő, kegyed a franeziak 
királynője s e szerint franczia nő is. Ha ke­
gyed ezt szem előtt nem tartja, a nép kegye­
det is száműzi a Loúvieből. Felségednek két 
ellenséget kell lefegyvereznie : először is az 
ancrei örgrófot, aztán mindjárt utána Goidé 
herczeget.

— Ha én öanek tanácsát megfogadom, 
némelyek azért rónak meg, hogy kegyencze- 
met eitaszitám, mások, hogy Condé herczeget 
buktatám meg.

— Miért nyugtalankodik felséged ? Mit 
késedelmeskedik ? Egész Francziaország király 
nője mellett all akkor.

— És e nagy felelősséget Sully ur, ki 
merészelné magára vállalni ?

— A parlament, királynő, melynek te­
kintélyét soha nem vonhatni kétségbe, mely 
midőn a nép érdekeit védi, kegyednek tesz 
legjobb szolgálatot,

Medicis Mária gondolatokba mélyedt, 
aztán hirtelen Richelieu felé fordulva így 
szólt:

— Ugyanabban a véleményben van on
is, püspök ur ?

’ (Folyt köv.)

tálán énekét leszámítva — általában a sike­
rültebbek közé tartozott. A rendezd úrtól 
azonban elvárnók, hogy midőn a darabban 
táncz fordul e d, azt ne a legügyetlenebb kő- 
ristanőkkel lejtesse el, — nehogy mint a teg­
napi 2 dik felvoiásbeli táncz összemenjen, va­
lamint hogy egy némely túlbuzgó statisztákat 
akkor mászkáltasson, mikor azok feleslegesek, 
mert ez nagyon rontja az illúziót. Közönség 
csak féljg tölté meg a házat. (A—er.)

* Üdvözlő irat. Szögyény István urnák, a 
debreczini kir. törvényszék volt elnökének, 
szombaton reggel egy csinosan kiállított üd­
vözlő búcsú-iratot fog átnyújtani helybeli kir. 
törvényszék kezelő és segédszemélyzete, annsb 
jeléül, hogy e személyzet is mennyire ragasz­
kodott a volt elnökhöz. Az üdvözlő irat 28 
névaláírással van ellátva.

* Zenés mise. Karácsony első napján, 
reggeli 8 órakor a szent-anna-utezai római 
kath. templomban zenés mise leend, mely al­
kalommal a solo-reszeket Mándokiné urhölgy, 
továbbá Müller Ietvánka és Csapó Etelka kis­
asszonyok fogják énekelni. A zenekart Maróczy 
János nr vezényli.

* Az ártézi kút fúrásnál, melyet nov. 
5-dikén kezdettek meg, ma már 108 dik mé 

j tért érték el. Ma egy kete óta kővetkező ré- 
ltegekre találtak: 94. 62 méternél durva szem­
csés homok, mely a legjobb anyag a betoni- 
rozáshoz. Érdekes megemlíteni, hogy a czed- 
léd-utczai kút fúrásánál ehhez hasosló réteget 
97. 35 méternél találtak. Minthogy pedig a 
czegléd-utcza azon része, melyen a kút bődé 
áll, 2 8 méterrel magasabb a nagytemplom 
előtti tér felszinénél, ha e 2.8 métert levon­
juk a 97.35 méterből a két kút ugyanazon 
említett rétege egyenlő mélységre esik. 96.46 
m. nél barnás szürke nagy szemű homok réteg 
találtatott. 97 .37 m.-nél fóvéuyes barna ho­
mok. 98.24 m.-nél barna homok, 99.02 m.-nél 
szürke quarcz homok, 99.56 m.-nél fövényes 
quarcz homok, 100.26 m.-nél igen szilárd ső 
tét zöldes szürke agyag, mész gumókkal. 
101.02 igen vizenyős kék szürke agyag sok 
mész tartalommal, 102.43 m.-nél kevésbé vize­
nyős sárgás szürke anyag, apró kövekkel. 
102.61 m.-nél zöldes barna agyag, kövekkel. 
104.16 m.-nél barna tömör agyag, apró kövek­
kel. 105.88 m.-nél sárgás barna agyag kevés 
apró kavicscsal. 106.13 m.-nél sótét barna 
tömör agyag sok kavicscsal. 107.20 méternél 
sárgás barna agyag kevés kavicscsal

* Debreczen-Hajdunánas. A magyar kir. 
államvasutak üzemeben álló debreczen-hajdu- 
nánási vasút f. évi október 1-én kiadott sze- 
mélydijszabásáoak hatá yon kivül helyezése 
mellett uj szemelyd jszabás, továbbá az áru- 

j díjszabásához (II. rész) a II. pótlék lép ha- 
I táiyba a hajdu-uánás-büd-szentmihályi vonal 
megnyitása napjától. Az uj szeméiydijszabás s 
az említett II. pótlék a m. kir. államvasutak 
díjszabási osztályban kaphatók.

* A járvány-bizottság ma délután a vá­
rosháza nagytermében ismét ülést tart. Tárgy 
folyó ügyek.

* Színházi hírek. Holnap, karácsony elő
estéjén, a színház be lesz zarva. Szombaton 
a közkedveltségü látványosság : a „Varázsfa 
tyol“ adatik. Vasárnap pedig a „Czigany báró 
kerül színre, Zsupán szerepében Németh Jó­
zsiiéi, kinek alakításai feledhetetlenek a deb- 
reczeni közönség előtt. Hétfőn újdonság : a 
„Paraszt kisasszony* czimü népszínmű adatik 
Kedden, szerdán, csütörtökön és pénteken 
Solymasi fog nálunk vendégszerepelni, ez al­
kalommal színre fog kerülni a „Veteránok" ez. 
újdonság is. .

* Uj vasút. A nyíregyháza-mátészalkai 
helyiérdekű vasút részvénytársaság szombaton 
délelőtt tartotta alakuló közgyűlését Odescal- 
chi Gyula elnöklete alatt. A részvénytársaság 
tervezetéből kivesszük a következőket: Az en­
gedélyesek az engedélyt megnyervén, a vasút 
építése és forgalömbai tartása czéljából rész­
vénytársaságot alapítanak. Az alaptőke 

11.600,000 forint névérték, a mely áll 6400 
drb. egvenkint 100 írtról és a bemutatóra 
szóló A sorozatú törzsrészvényből és 9600 
drb 100 írttól és a bemutatóra szóló B. so 
rozatu 5°|o-os elöbbségi részvényekből. A va­
sút építés összege 494,000 forint készpénz es 
as összes elsőbbségi részvények. E tervezet, 
valamint az alapszabálytervezet egyhangúlag 
elfogadtatott; elfogadták továbbá az építő vá- 

ílallkozóval kötendő szerződést e a bemutatott 
üzletviteli szerződést a magyar észak-keleti 
vasúttal. A közgyűlés mindezeknél fogva a 
társaságot megaiakultnak mondotta ki. A köz­
gyűlés úgy a végrehajtó bizottság, m.nt az 
engedélyeseknek a főlmentvényt megadta, nö-

eddigi fáradozásokéit.

Ménes IstAán: Szülei: Erdei Ferencz és nője 
Kecskés Mária; Polg. id. Ménes András és 
neje Balogh Zsuzsánna, gyermekeik és család­
juk ; az összes közeli és távoli rokonok nevé­
ben is Áldás legyen a kedves hamvak felett 1

* Hó. A hosszantartó őszies napok után 
ma reggel arra virradtunk, hogy hó boritotta 
a háztetőket. Az idő azonban még eddig nem 
hidegedéit meg annyira, hogy fehér Kará­
csonyt mernénk jövendölni, holott itt volna 
már sz ideje, hogy hótakaró födje be a 
mezőt.

* Tánczvigalom. 1887. évi január hó 1 
én azaz szombaton este a A „Korona“ vend­
églő nagytermében nyilvános tánezvizsgát s 
ezzel egybekötve zártkörű tánczvigalmat ren 
dez Nagy Imre táneztanitó. A tánczvigalom 
kezdete 7 órakor. Belépti dij : személyenkint

frt Családi jegy 3 frt.
* Ki akar bába lenni ? Figyelmeztetnek 

mindazok, kik a nagyváradi m. kir bábaképez- 
den 1887-uyári tanfolyamra magákat állami 
segély mellett felvétetni óhajtják, hogy a m. 
kir. vallás és közoktatásügyi minisztériumhoz 
czimzett, keresztlevél, erkölcsi és szegénységi 
bizonyitváaynyal ellátott folyamodványukat 
1887 január hó lb-ig hozzám küldjék be. Kelt 
Nagyváradon, 1886 Deczember hő 22-én Kon 
rád Márk igazgató tanár.

* Egyház. A debr. ref. egyház tanácster­
mében 1886-ik évi deczember hó 26-dik nap­
ján d. e. 10 órakor közgyűlés tartatik. Tárgy : 
Folyó ügyek.

* Tánczvigalom Me ghivó a debreczem 
szürszabó ifjúság által 1887. január 29-én a 
„Korona“ szálloda nagytermében tartandó jó- 
tékonyczélu zártkörű tánczvigalomra. Belépti­
jegy személyenkint 1 frt. Kezdete 7 orakor. 
Feiültizetések köszönettel vetetnek, hirlapilag 
uyugtáztatnak. A tánczvigalomnál Zsiga Jó­
zsef zenekara fog működni. Jó izü ételek és 
italokról a vendéglős gondoskodik.

* Ujonczfelülvizsgálati bizottságok. Az 
ország egyes nagyobb városaiban szervezett 
állandó vegyes felülvizsgáló bizottságok a jö­
vő 1887. évben a következő napokon fognak 
egybegyülni : január 5-én, ápril 14 és 15-én, 
május 4. és 5-kén, junius 6. és 7-én, ju'íius 5- 
en, augusztus 4 én, szeptember ,7-éu, október 
14. és 15-én s szükség esetében kővetkező 
hétköznapjain, november 4. és 5-én végül 
deczember 5-én. Debreczenben gróf Degenfeld 
József főispán, az ernök.

arra, hogy a veszedelmes szembajt leginkább 
hazatérő katonák terjesztik a nép közt

Szmüaz. Hoiuap pénteken a színház 
zárva. Szombaton 1886. deczember 25-én: 
Varázsfátyol. Tüudénes látványosság 
dalokkal 3 felvonásban. Legközelebb színre 
kerül a „Paraszt kisasszony" Bérezik 
népszínművé. 

Múzsák..
— az illusztrált Madachból az Ember 

tragédiájának az Athenaeumuál megjelent és 
Zichy Mihály által illusztrált diszkiadásából 
néhány hét alatt elkelt az első kiadás ezer 
példánya. A mi irodalmi viszonyaink között ez 
hallatlan eredmény. Az illusztrált Ember tra­
gédiája különben a legszebb könyvek közé 

Varázsfa- tartozik, a a mint képei a festő zsenialitását 
” - - -- hirdetik, úgy a könyv finom kiállítása a kiadó

ezég kitűnő Ízlésének bizonyitéka.

Törvényszék.
— RablógyilkosságBesz- 

terczebányán. Beszterczebányán 
vakmerő rablógyilkosság történt e hó 20-án 
d. e. fényes nappal U. i. egy a külvárosban 
levő korcsát, mig a korcsmárosné a piaczra 
járt — ismeretlen tettesek kirabolták s az 
otthon mardt szolgálót meggyilkolták. A gyil­
kosság igen kegyetlen módon hajtatott végre, 
mert a holttest iszonyúan össze volt kasza­
bolva. Másnap a csendőrök elfogtak egy szom­
széd faluban két csavargót, kiknek ruhái vé­
resek voltak. A gyanú ezeket terheli, bizoayo- 
sat azonban még nem tudni.

— Gyilkosság gyűlölkö­
désből. Megrendítő eset történt Nagy 
Károlyban Nagy József és Szabó János szom­
szédok ugyanis rég idő óta ellenséges viszony­
ban élnek egymással. Nagy József rég forralt 
boszuját kielégítendő, e hó 12-éi éjjel szom­
szédja ablakán tüzet kiáltott be. A mély 
álomból felriadt család a vészkiáltásra kifutott, 
amikor Nagy József fia, Elek, Szabó János 
egyik fiát Gyulát négy revolverlövéssel fogad­
ta. A lövések közül három találta az erős if­
jút, kit a zajra összefutott szomszédok vértől 
elborítva vittek ágyába. A gyilkost azonnal 
élfogták s beszállították a járásbíróság bör- 
A vizsgálóbíró másnap ki is hallgatta őt. Nem 
tagadja tettét, csak annak okát vonakodik 
megmondani, mit majd kiderít a további vizs­
gálat. Szabd testéből csak két golyót tudott 
kivenni az orvos, a harmádikat nam találja.

Közgazdaság
Budapesti gabnaárak. A határidők

hivatalos jegyzése: Búza tavaszra 9,10 
9.12 írton. Búza 8szre8.78—8.80 írton 

Tengeri május—júniusra 6.10—6.12 fton 
Zab tavaszra 6.52—6.54 írton. Káposz- 
tarepeze eug.—septemberre 11* g—11% 
írton.

—Budapesti sertesvásár. Kőbánya deci.
20. Az ü z 1 e t csendes. Magyar ura­
sági öreg nehéz 38.----- 40.— — fiatal nehéz
39.----- 40.50.— forintig, — magy. urasági
fiatal közép 40.-----4L— írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 40.-----4L— írtig, magyar sze­
dett nehéz 38.——40.— írtig, magyar szedett
közép 38.----- 40.— írtig, magy, szedett könnyű

i 37. 38.— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —.—.----- írtig, rom. átmeneti
eredeti közép-------- .— írtig, szerbiai átme­
net nehéz 39.—40.----- írtig, szerb, átmeneti
könny. 39—40.— írt. hizó a vasútról mázsáivá

.___ .— írtig, hizó 1 fél éves élősúlyban
46°/„ hizó két éves élősúlyban 31.50.—.34.50 
írtig, makkos sertés élősúlyban, 467« levonással 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 46 
kgl. és 1 */• -os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, dá- 
rabonkint 4 arany vám fejében megtéríttetik.

Apró cseprő.

Hazánk s a külföld.
— Megszökött Szibériából. Nehány hó 

előtt Gomanov nevű csinos fiatal törzskapitány 
talált fölvételt a konstantinápolyi hivatalos 
orosz körökben. A fiatal embert minden ün­
nepélyre meghívtak és általában kitüntették. 
Nénány nap előtt meghívást nyert egy előkelő 
orosz főtisztviselőhőz. A mint belépett a házba 
és a szolga felső kabátját lesegitve, bekisérte 
az elfogadó terembe, ennek ajtajánál a házi­
úr fogolynak nyilvánította. A mint ugyanis ki­
derült, a vendég nem valami nemes törzska- 
pitány, hanem egy ügyes pénzhamisitó volt, a 
kinek két nővérével együtt sikerült Szibériá­
ból megszöknie.

— Százt.zenyolcz éves jómódú paraszt- 
ember halt meg a napokban Plerkuczán. Fe­
lesége csak egy éve, hogy meghalt, kivel 90 
évig boldogan élt. Ez a paraszt Mathuzsáiem 
életében mindig csak sertéseit őrizte az erdő­
ben. E kolosszális idő alatt beteg nem volt 
és csak két éve annak, bogy a pásztorsággal 
felhagyott. A legnagyobb pipás ember a köz­
ségben ő volt, mert neje, a 106 évss me­
nyecske, kevesebb, mint 10 pakli dohányt soha 
sem vett neki egy hétre. A 118 éves ember 
oly egyenesen járt még a leg­
utóbbiévekben is, mintegy 20 
éveslegény.

— Az öngyilkosság oka. Emiitők, hogy 
ez Orient száiloaáoan Stern Samu bakakápiár 
és Weisz Berta cseléd közös elhatározás foly

— Lefőzetett. Cziczeró korában egy "él­
tes úri nő egy előkelő úri fényes társaságban, 
— hol épen Cziczeró is jelen veit mint 
vendég — életkorával kérkedett, állítván, hogy 
ő még caak 30 éves. Mire Cziczeró ud­
variasan feléje fordulván, igy szólott : „nagyon 
udvariatlanok volnánk asszonyom, ha el inem 
hinnők kegyednek, midőn legalább 30 éve 
halljuk már ez állítását kegyedtől bizonyít­
gatni.

Nem korona, nem egy ország 
Nem kettő, sem egész világ 
Adhat annak eleget,
Kit vágyódás elragadott 
A kívánság megbóditott 
Mint nagyobbat emleget.

OrczyLőrincz (A hiúságok meg­
vetéséről).

B.

Az ingadozó gazdagot támogatják barátai 
a szegény pedig, mikor elesik, ismerőseitől is 
eltaszittetik.

Aki őrömmel fogadja az igazságot min­
denütt, mindenkitől, mindenkor és bármely

Ialakban jelentkezzék az, dísze az emberi­
ségnek, Krisztus őt az igazság fiának nevezné.

szünetet szavazva az Duu.6. ------------- ,
Végül megválasztattak az igazgatóságba : Odes- j 
caichy Gyula herczeg, Tisza István, Mandi,
Pál, Mandel Ede, Szalkay Sándor Grótschl a ------ ■---, - , . • .
Imre, Poós Gyula, Heller Gábor, Ivánká imra tán életüknek véget vetettek. A vizsgalat so-

____________ ________________ Lavater.
Felelős szerkesztő Gáspár Imre

Kiadó Kutasi Imre.

Törők Napoleon gr. A felügyelő bizottságba : 
[Tokaji Nagy Lajos, Pscherer József, Kolozs- 
váry Lajos.

* Gyászjelentés. A fájdalom lesújtó érze­
tével tudatjuk forrón szeretett kedves nőm, 
felejthetetlen jó gyermekünk, kedvea szeretett 
menyünk, sógornőnk, néhai Erdei Mária 
polgár Ménes Istvánná oasszonynak, folyó ho 
22-én reggeli 4 órakor, életének 20-ik boldog 
házasságának 3-dik évében, 3 napi súlyos 
'szedvedés után váratlanul történt elhunytál. 
Kedves 'elejthetetlenünk földi részei folyó évi 
deczember hó 24-én, pénteken délután 2 óra­
kor, Miklós utcza 1925. számú háztól, a rét. 

i kistemplomban tartandó gyászstertartás utáo, 
a Várad-utczai sirkertben tétetnek örök nyu- 
galomra. Végtisztessógtételére rokonainkat, 
ismerőseinket, általában a n. é. közönséget 
bánatos szívvel meghivjus. Bánatos férje roig

AJÁNLAT
a karácsonyi ünnepek köze­
ledtével ajánljuk a n. é. kö­
zönségnek, jó minőségű fű­
szeráruinkat,az István gőzma­
lomban gyártott lisztünket, 
és különösen az napon-

53 fogoljt, 13 láczínt, eg, ,6kl,, , jk ? ü t é rk 6 Z 6 6 1 S ő T 6 U-

őzet résztvettek a háziúron kivül : Keglevich j Ű u budapesti élesztőnket leg-
äul‘-íuFgurPo.bl“Tlfí’i. *”ei*ip-1jutányosabb áron.
Xb»r=bSéi, om'.friS.B*m“j Kohntestvérek
megkezdették s a beterjesztett vizsgálati jegy-
zókönyvek újabb bizonyságot szolgáltatnak; Vecsey-ház nagytemplom-tér,

ráu kiderült, hogy azért lettek öngyilkosokká, 
mert Stern Samu rokonai nem engedték meg, 
hogy elvegye feleségül a szegény cselédleányt 
Weisz Bertát, kit féltékenyen szeretett. Egy­
más nélkül élni pedig nem tudtak — mint 
hátrahagyott levelükben megírták.

— Rövid hirek. Nagy vadászatot 
tartottak Cziráky Béla gróf fehérmegyei főis­
pán vasmegyei kenyéri birtokán. A három na­
pon át tartó vadászaton a 800 hajtó által 
ösEzehajtott körökben 5 puskás lőtt: 724 db 

— * ’ 1 13 fáczánt, egy rókát, 2
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S Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű kö- £
zönséget értesíteni arról, hogy.

czip6 üxuriei
a kor igényeihez képest rendeztem be. g ^

• H1

fH
io-

a raktáromon

H

E^yszersmint tudatom, hogy
levő gyáriczipő áruikat teljesen W

leszállított árban gá
közönség rendelkezésére bocsátom, mint hogy 8 £-1

túl csakis saját műhelyemben készített aruk a reip-finomabb Ä 
Úgyszintén a megrendeléseket 24 óra alatt a 0 •

anyagból s legjobb munkával ellátva képes vagyok kiszolgáltatni. # ^ 
Becses pártfogásukat kérve . W

teljes tisztelettel ^

leseséi $
férfi és női lábbeli készítő. # 

férfi és női lábbeli raktár Debrecenben ^I Piacz Tiszaház.

I

üj borkereskedés.
A legjobb minőségű

Hegyaljai s érmelléki borokat
titans é« legtisztábban kezelt minőségben kimér-e 4. patakok-

ban, úgy szintén hektoliterenként

bármely mennyiségbenl3 írttól kezdve és félj ebb,
továbbá

-\7~3l1ÓcL5-
mely tekintélyes orvo-ok által megvizsgáltatva

a legtisztább minőségűnek találtatott,
valamint EGrXA.1,

BUDAI SASHEGYI, ME. SZEGSZARD
vörös boraimat a legolcsóbb árak mellett a tisztelt közönségnek 

legmelegebben ajánlom
Zimmerman J,

N.-Várad-utcza 2084.
A régi Reke házban.

Ajánlj* szabadalmazott, zajtalan, önmagukat felhúzó
zárredőnyeit

hullámzott ac zelle mezből, továbbá szabadalmazott Blazieek- én Brecka-féle töltő e* szel- 
ldzl#trsi

valamint
központi-fűtési berendezéseit,

aaját szabadalma szerint, egy vagy több helyiség számára; mely utóbbiak különösen uj építmé­
nyeknél iskoi aknai, kórházaknál, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet es néniül, igen cze sz r u 
alkalmazhatók-

Ajánlja továbbá valamennyi az építési szakmába 

tartózó munkáit u. m. épületi-, mű- és szerkezeti 

lakatos munkáit.

»»ee

niníakaríyák és költségve­

tések, ingyen és bérmentve.
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HIRDETÉS.

uj évi a.iándékniKarácsom es
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I'//. A er. alxó erdö-Mor 
3. tz.

ugyszinte kőszenet fűtésre és lűívy ...
kovácsok részére legjobb mi- Szecsenyi utcza 180/-dik 

» » - 1- t-L- .. .ma.... számú ház es a szepesi pusztán
el-nőségbea .házhoz is szállítva .....

ajánl jutányos áron nyilas tany a- ol
a légszeszgyár igazgatósága adó. Értekezhetni lehet varga 

Y* ITSrreezenbáii. juteza 2182. sx. a. V i
Megrendeléseliet^ részünkre jmre háztulajdonossal, 
elfogad KONDOR L. üzlete J

Czegléd-utcza.

v arg a

UJ ÉV ALKALMARA
arany, ezüstös ékszerekkel dusern felszerelt raktáramat

becses figyelmébe ajánlani.
a@- Minden darab hiteles próbával van ellátva. "W 

Mindenféle javítások és tisztítások a lego - 
csobban eszközöltetnek.

Tisztelettel

Vargáéit, Király.
= fppthelviségem piacz és teleki-utcza sark n. _____
Vidéki rendelések a legpontosabban tejjesittetnek

mar

mesém
Sorsjegy

l! sorsjegy
esek
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Ä magyar levar -egylet sersjegy-irodája: Budapest, váezi-utcza 6. sz,

Kapható a dohány szivartözsdékhen és kiadóhivatalunkban. ^

Mutatvány-számokat ingyen, és bérmentesen.

Hagprország legolcsóbb és legdíszesebb képes hetilapja

mim
1887-ik év január hó 1-én

KILENCZEDIK ÉVFOLYAMÁNAK
a maxodi/c negye dele lep.

A „Képes Családi Lapok,, mint társadalmi szépirodalmi s ismeretterjesztő hetilap, ed­
dig is megbecsülhetetlen szolgálatokat tett a magyar nemzeti közművelődésnek, ma azon­
ban nemcsak kiváló tényezője a magyar irodalomnál, hanem nélkülözhetetlen barátja a 
magyar müveit családoknak. — Változatos, élénk s a legszigorúbb kritikát is kiálló

jó ízlés, a legjelesebb külföldi lapokolvasmányai : a legjelesebb magyar 
Írók tollából erednek, s a külföldi 
irodalomból csak a szinaranyat mu­
tatják be az olvasó közönségnek. — 
A gondos elénk szerkesztés ; a< Íz­
léses és dis es kiállítás, az eszme 
és az érzelem uemesiíó tartalom, a

A „Képes Családi Lapok“ j 
előfizetési ára:

Egész évre . 6 frt — kr.
Felévre . . 3 frt — kr. j
Negyedévre . I irt 50 kr.j

képeivel versenyző művészi kivitelű 
kopek : szellemi kincsé avatják min­
den számát

5L2Ü' Előfizetéseket elfogad 
minden hazai könyvkereskedés.

töutaívány-számokat ingyen és bérmentesen küld a „Képes Családi 
Lapo ku kiadóhivatala Zehner Vilmosnál, Budapesten IV. kér., papnövelde-

utcza 8. szám alatt.

IA
» köszvény és osól ellen ajánlott számos háziszerek 
I I között még is csak a valódi Horgony-Pain-Expeller
■ • a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 

hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg­

nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-Expeller teljes 
bizalmat érdemel, legjobban kitűnik abból, hogy sok 
beteg, a ki nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, megint c-sak a

8$ rég jónak bizonyult Pain-Expeilerhez
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a csúzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb.. mint a fő-, fog- és hátfájás, oldalnyllalások stb. 
a Pain - Expellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros és 
1.20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos siker a felől kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a „horgony“-jellel ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, Nüdasplatz 7. Kapható a leg­
több gyógyszertárban.*)

I

■

wT A Ki kétségben van a felett,
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket 
használja betegsége ellen, az újon egy levelezőlapot Richter 
kiadó-intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarát“ czimü 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyult háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem

betegségekről szóló Jelentések
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyithatlan beteség is szerencsésen elhánt- 
tassék. Ha a betegnek a megfeleld gyógyszer rendel­
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg­
barát“ megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 

"zeit. A röpirat megküldése ameg a szükséges gyógvszert. A ropirat megtart 
megrendelőnek költségobo Dem korul.

Debiceheitoen : Dr. Kothchnek V. JEiun.£^
Főraktár Budapesten Török Józset

gyógytárában.
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Helyin
RlMsffttnl fj 
/len Jk pó< 

Egy évre . .
Fél évre . . . 
Megyed érre

e* szav\Kgy

A lep ekelleml réeM
deo köriéi .ehy •. Vaj
utcZA 1564.HZMU»]
ház a írerkeer.t.-.u

Előfizethetni 
TELEGDI K. ,LA| 
08ÁTHY KAR« 
fceraakedéeében éi 1
leiben KUTAS
■yomdijában t* joj

Keres] 
' (r. e) S

Jázon, vagy 
mi csillag ut 
tót kereső 
keltek a nem 
zájuknak feje 
váltót is talá 

Ki tétel
jök sikereiéit1 
tosabb talap; 
is és éppen 
pai hatalmakj 
dektársa 
sót — ha k 
koznak. Sze^ 
ábrándulásuk|

Budape: 
Sággal talál 
a jó, a naiv 
dolhatták m 
lyen járnak 
ország éppe^ 
nézve, hogy 
rnidón a md 
elmaradható 
félszigeten i 
és a muszka 
másiknak bi 
elSnyomulásj 
már csak id 
e 1 s z á n t d 
gáriát!

Bécsbej 
veteket egy| 
szemelték 
herczeget. X 
érzületű, te^ 
szólván Eurj 
val. Egész! 
laikus, íj 

ló Európa)] 
sem emelt j 
azért támoi 
ifjú Koburg 
kói császári 
czár kijelel 
burg, az ő 
vad mingrti
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